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Né en 1974 (3 générations de photographes), Erick épuise son trop plein 
de vie à coup de fatigue. Il calme son insolence à coup d’épuisement. V5 
dans la classification de Dabrowski, son hyper excitabilité neurologique, 
son extrême discipline et ses compétences acquises lui permettent 
d'être à très haut niveau dans nombre de disciplines intellectuelles 
(ingénierie, psychologie – auteur & conférencier, etc.) ou physiques 
(Budo, etc. ) d’où son parcours hors norme. 

Ce grand talent entraine aussi un "grand paiement" et génère des 
épuisements ultimes...

Depuis 40 ans Erick les régule avec les arts, les arts bruts.  
Ces travaux sont maintenant mis au jour.

Dans les séries " Les Jésus ", " Les Hurlants " , " Les Psychopompes " , 
"Les animaux magiques" etc , Erick transcende la douleur et le chaos 
psychique. 
Tel un phénix renaissant chaque matin, il s'oblige vers la lumière à 
travers la répétition incantatoire de mantras : "Seulement la gaîté 
m'impose, seulement la gentillesse m'impose, ôte-toi de mon soleil..." 

Ces mots, martelés avec ferveur, sculptent un chemin de rédemption 
vers le bien, le beau, le désir. Son art brut devient un mantra tangible, 
un acte de foi vibrant qui conditionne l'émergence d'une issue positive.

Born in 1974 (a 3rd generation photographer), Erick exhausts his 
overflowing life with exhaustion, calming his insolence through 
exhaustion. Level 5 in Dabrowski's classification, his neurological 
hyperexcitability, extreme discipline, and acquired skills allow him to 
perform at a very high level in many intellectual disciplines 
(engineering, psychology – author & speaker, etc.) or physical 
disciplines (Budo, etc.), hence his extraordinary path.

This great talent also entails a "great price" and generates ultimate 
exhaustion...

For 40 years, Erick has regulated these with the arts, especially raw art.
These works are now being brought to light.

In the series "The Jesuses", "The Howlers", "The Psychopomps", "The 
Magic Animals", etc., Erick transcends pain and psychic chaos.
Like a phoenix reborn each morning, he forces himself toward the light 
through the incantatory repetition of mantras: "Only gaiety imposes 
itself on me, only kindness imposes itself on me, get out of my sun..."

These words, hammered with fervor, sculpt a path of redemption 
towards the good, the beautiful, the desire. His raw art becomes a 
tangible mantra, a vibrant act of faith that conditions the emergence of 
a positive outcome.
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His work is at the intersection of painting and of psychological abreaction. It is 
distinguished by its intimate character, bringing a fresh and profound vision to 
the universe of contemporary and outsider art.

This portfolio highlights a body of work of remarkable singularity, a true 
revealer of the free spirit and the movement of creative thought, oriented 
towards the positive despite his suffering.

Son œuvre est la croisée de la peinture et de l’abréaction psychologique. Elle se 
distingue par son caractère intimiste, en apportant une vision fraîche et 
profonde à l’univers de l’art contemporain et brut.

Ce portfolio met en lumière une œuvre d’une singularité remarquable, 
véritable révélateur de l’esprit libre et du mouvement de la pensée créatrice, 
orientée vers le positif malgré sa souffrance.
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Erick Boitel embodies a rare and exceptional figure in the contemporary art landscape.
The result of more than forty years of a life of self-denial, inner research, and intellectual engagement, he has 
developed a profoundly singular artistic practice, blending psychology, philosophy, and raw creativity.
His unique approach transcends the traditional boundaries of art to impose a new perspective based on 
authenticity, freedom, and the sincerity of human expression.
Art for survival.

A renowned author and speaker in psychology and behavioral analysis, Erick Boitel now presents his paintings 
and notebooks, unfolded through an intuitive association, as artifacts of an introspective process of 
exceptional intensity.

Erick Boitel incarne une figure rare et exceptionnelle dans le paysage artistique contemporain. 
Fruit de plus de quarante années d’une vie d’abnégation, de recherche intérieure et d’engagement intellectuel, 
il a su développer une pratique artistique profondément singulière, mêlant à la fois la psychologie, la 
philosophie et la créativité brute. 
Sa démarche, unique en son genre, transcende les frontières traditionnelles de l’art pour imposer un nouveau 
regard basé sur l’authenticité, la liberté et la sincérité de l’expression humaine.
L’Art  pour survivre.

Auteur et conférencier de renom en psychologie et analyse comportementale, Erick Boitel nous présente 
maintenant ses peintures et cahiers de notes déployés par une association intuitive, comme autant d’artefacts 
d’une démarche introspective d’une intensité exceptionnelle 
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D R AW I N G S  
Erick drew thousands of pages on his books, an exhibition, a performance. 
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D R AW I N G S  
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DRAWINGS & DIARIES
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ERIC K ,  
N IETZ S C HE 
A ND  J ÉS US

In series such as "The Jesuses", Erick transcends pain and psychic chaos he feels, lives 
every day.
Like a phoenix reborn each morning, he forces himself toward the light through the 
incantatory repetition of mantras: "Only joy compels me, only kindness compels me, get 
out of my sun..."
These words, fervently hammered out, sculpt a path of redemption towards the good, the 
beautiful, and desire. His art brut becomes a tangible mantra, a vibrant act of faith that 
conditions the emergence of a positive outcome.
For him, life is a fight. Every day. Tomorrow, we'll see. Who can bear that? He turns it into 
a positive message, a discipline : 

ONLY KINDNESS IMPOSES ITSELF ON ME. 

Dans les séries " Les Jésus ", Erick transcende la douleur et le chaos psychique qu’il ressent 
et vit chaque jour.
Tel un phénix renaissant chaque matin, il s'oblige vers la lumière à travers la répétition 
incantatoire de mantras : "Seulement la gaîté m'impose, seulement la gentillesse 
m'impose, ôte-toi de mon soleil..." 
Ces mots, martelés avec ferveur, sculptent un chemin de rédemption vers le bien, le beau, 
le désir. Son art brut devient un mantra tangible, un acte de foi vibrant qui conditionne 
l'émergence d'une issue positive.
Pour lui vivre est un combat. Chaque jour. Demain, on verra. Qui peut supporter cela ? Il en 
fait un message positif, une discipline : 

SEULEMENT LA GENTILESSE M’EN IMPOSE. 
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E R I C K ,  N I E T Z S C H E  A N D  J É S U S
97x130 cm, Mixed techniques and acrylic on canvas.

Jésus, Erick 97x130 cm Jésus, Jésus 97x130 cm Jésus, Nietzsche 97X130 cm 
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LES

HURLANTS

Only kindness imposes itself on me
Happiness is my boss
Be kind
Be quiet
Only kindness imposes itself on me
Happiness is my boss
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L E S  H U R L A N T S
60x80 cm Mixed techniques and acrylic on canvas.

Hurlant 16, 60x80 cm Hurlant 17,  60x80 cm Hurlant 18,  60x80 cm
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L E S  H U R L A N T S
50x70 cm, Mixed techniques and acrylic on canvas.

Hurlant 19, 50x70 cm Hurlant 21, 50x70 cm Hurlant 22, 50x70 cm
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LES
MERCENAIRES

Only kindness imposes itself on me 
The hardline
The hard way
Breathe
Paint
Breathe
Discipline
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L E S  M E R C E N A I R E S
50x70 cm, Mixed techniques and acrylic on canvas.

Mercenaire 17, 50x70 cm Mercenaire 18, 50x70 cm Mercenaire 19, 50x70 cm
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LES
PSYCHOPOMPES

Psychopomps are guides of souls, beings, or divinities tasked with accompanying the deceased to 
the afterlife. Present in many cultures, they facilitate the passage to the unknown, offering comfort 
and protection during this transition. They can take various forms, human or animal, and symbolize 
the link between the world of the living and that of the dead.
There are friends of Erick.

Les psychopompes sont des guides d'âmes, des êtres ou divinités chargés d'accompagner les 
défunts vers l'au-delà. Présents dans de nombreuses cultures, ils facilitent le passage vers l'inconnu, 
offrant réconfort et protection lors de cette transition. Ils peuvent prendre diverses formes, 
humaines ou animales, et symbolisent le lien entre le monde des vivants et celui des morts.
Ils sont des amis de Erick.
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L E S  P S Y C H O P O M P E S
81x116 cm, Mixed techniques and acrylic on canvas.

Psychopompe à écailles prêt à transférer, 81x116 cm Psychopompe Western, 81x116 cm Thomas Tarek Psychopompe, 81x116 cm
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T h e y  a r e  a l l  F l o a t i n g  f o r  E v e r
141x88 cm, Mixed techniques and acrylic on canvas, oil painting.
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ONLY KINDNESS IMPOSES 
ITSELF ON ME
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O N LY  K I N D N E S S  D R I V E S  M E  
60x80 cm, Mixed techniques and acrylic on canvas.

Jésus perdu pleurant son chien, 60x80 cm Jésus pleurant son chien, 60x80 cm Jésus pleurant rayonnant d’amour, 60x80 cm
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SYSTÈME 
Ü167
73x116, Mixed techniques and acrylic on convas

Despite his suffering, beyond his suffering and that of all, Erick invites us to repeat 
these words, fervently hammered out, sculpting a path of redemption towards the 
good, the beautiful, and desire. His art brut becomes a tangible mantra, a vibrant act 
of faith that conditions the emergence of a positive outcome.

Malgré sa souffrance, par-delà sa souffrance et celle de tous les êtres vivants, Erick 
nous invite à répéter ces mots, martelés avec ferveur, qui sculptent un chemin de 
rédemption vers le bien, le beau, le désir. Son art brut devient un mantra tangible, un 
acte de foi vibrant qui conditionne l'émergence d'une issue positive.

Only kindness imposes itself on me 
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U n e  S t a t u e ,  
E r i c k  e t  u n  
a u t r e
212x 116cm  
Mixed media and 
acrylic, 
Techniques mixtes & 
acrylique
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U n e  S t a t u e ,  E r i c k  e t  u n  a u t r e
212x 116cm  Mixed media and acrylic, Techniques mixtes & acrylique

Série Animaux magiques, Magic animals can save us - fresco 260x130 cm .
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U n e  S t a t u e ,  E r i c k  e t  u n  a u t r e
212x 116cm  
Mixed media and acrylic, Techniques mixtes & acrylique



Par Erick BoitelConference

N i e t z s c h e ,  E r i c k  e t  J e s u s
97x130cm  Mixed media and acrylic on Canvas.
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D r a w i n g s
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3  PA R A K E E T S  A N D  M E
50x70 cm  Mixed media and acrylic on Canvas.
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P a r a k e e t s
190x180cm  Mixed media and acrylic on Canvas.
 



Par Erick BoitelConference

I  M i s s  Yo u
190x180cm  Mixed media and acrylic 
on Canvas.
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WhatsApp +33 6 08 28 47 84 - erick@erickboitel.com
 

P o s i t i v e  P r o p a g a n d e  F a c t o r y  o n  P O S I T I V E P F. C O M  
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